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	БААТАР ХӨВГҮҮН ТЭМҮЖИН

	
Гарах хүмүүс ба хувцасны байдал нь

	Нэг. Есүхэй баатар —  цагаан үс, их цагаан сахалтай, дуулга өмсөж, элбэг уудам хөх торгон дээлтэй, нум саадаг зүүсээр гармуй. 

	Хоёр. Тэмүжин —  хан хөвгүүний дуулга, эрээн магнаг хувцас, шаламгай хуяг, барсын гутал, нум саадаг төгөлдөр, ханцуй боомуй

	Гурав. Билигүтэй (Билгүтэй) —  шаламгай, хувцас баатар дуулга, нум саадаг төгөлдөр, ханцуй боосон ба булигаар гуталтай

	Дөрөв. Хасар —  хар эрээн царай, толгой нүцгэн, үсээ хүүхдийн эвэр мэт ороосон, хоёр их манцуурга барьж хормогч бүсэлсэн

	Тав. Өэлүн —  өндөр хар үстэй, эргэн тойрон бага олон салбар гэзэг гөрсөн гоёмсог нөмрөг, шүр сувдын унжлагатай, царай нь хас мэт

	Зургаа. Өэлүний хоёр хүүхэн —  гоёмсог янзын бүсгүй. Нөмгөн дээл ба хормогчтой. Толгойд үсээр чимсэн. 

	Долоо. Чирлаха өвгөн —  хэт хутгатай, хуучны дүгрэг оройтой малгайтай, үс гэзэг нь цагаан, өргөн уудам дээлтэй. 

	Найм. Чирлаха өвгөний хөвгүүн —  шаламгай хувцастай хормой шуусан, зүс нь хөх алаг

	Ес. Тод туяа —  цагаан мөнгөн хуяг дуулгатай. Магнаг дээл өмссөн залуухан баатар бөгөөд гартаа жад барьсан

	Арав. Тайчуудын Төмөр болд баатар —  хар төмөр хуяг дуулгатай, нэгэн их шийдэм барьсан, харавтар шар царайтай

	Арван нэг. Сорхон шар —  шаравтар өргөн дээлтэй, хар сахалтай, хэт хутга зүүсэн хэвийн өвгөн дүрстэй

	Арван хоёр. Сорхон шарын эхнэр —  энгийн бүсгүй хувцастай, үсээ шүрээр чимсэн

	Арван гурав. Хөвгүүн Чулуун —  хөх шаламгай хувцастай, боровтор царайтай, өндөр биетэй, эр хүний чимэг төгс

	Арван дөрөв. Сорхон шарын хүүхэн —  бага биетэй, гоёмсог хувцастай бөгөөд толгойгоо алчуураар боож чимсэн.

	Арван тав. Дэсизин (Дэсэцэн) өвгөн —  цагаан дээлтэй, хар сахалтай, хэт хутгатай, эр хүний чимэг төгс

	Арван зургаа. Дэсэцэнгийн эхнэр —  шулуун эхнэр дээл, өндөр хар үстэй 

	Арван долоо. Бөртгэлжин хүүхэн нь хас мэт цагаан дүгрэг царайтай, намирсан хормогч хийсгэсэн нөмрөгтэй шүр сувдаар чимсэн

	Арван найм. Тайчуудын баатар гурав —  нум саадаг, зэр зэвсэг хуяг дуулга төгс

	Арван ес. Тэмүжин ба Тайчуудын цэрэг зарим нь хөө хуяг өмссөн, халхавч бамбай барьсан ба жад барьсан, зарим нь уудам хөх хувцас өмссөн, нум сум зүүсэн хүмүүс бүгд арван хоёр

	Хорь. Дэсэцэн ба Сорхон шарын хоньчин хэмээх хоёр инээдэмтэй зарц өвгөн баймуй

	Хорин нэг. Өэлүний дэргэд аягач хүүхэн нэг суун баймуй. Энгийн бүсгүй, хормогч хувцастай. 

	 

	 

	
Нэгдүгээр үзэгдэл : Есүхэйн мордсон нь

	Нэгэн их орд харш буюу их өргөө гэр баймуй. Дотоод засал нь гоёмсог бөгөөд олбог түшлэг тэргүүтэн баймуй. Зүүн хойд этгээдэд Тэмүжиний эх Өэлүн хатан сууж дэргэд нь нэгэн аягач суун юм хийж баймуй. Гэрийн гадна нь хоёр цэрэг жад халхавч тэргүүтнийг барьж хамгаалсан мэт зогсон байтал хөшиг нээмүй. 

	Удалгүй гадна Есүхэй баатар гурван хөвгүүний хамт орж ирээд суумуй. Билгүтэй, Тэмүжин хоёул эцгийн дэргэд суух бөгөөд Хасар шууд эхийн дэргэд очиж суумуй. Аягач цай хийж баймуй. 

	Өэлүн Есүхэйд хэлрүүн: — Та хаагуур яваад ирэв?

	Есүхэй хэлрүүн: — Би хэдэн хүүхэдтэйгээ хойд ууланд очиж харвах намнахыг заагаад ирэв. 

	Өэлүн: — За хэн нь сурах төлөвтэй баймуй?

	Есүхэй хэлрүүн: — Эдний дотор миний Билгүтэй хөвгүүн л маш мэргэн харвагч болох төлөвтэй баймуй. 

	Хасар хажуугаас хэлрүүн: — Ижий би бас сайн харвана шүү. 

	Өэлүн инээн хэлрүүн: — Ээ, тийм буюу, яасан сайн юм бэ. Миний хүү сайн сураарай. 

	Билгүтэй бас хажуухнаас хэлрүүн: — Ижий ижий, Хасар саяхан долоо дахин харваад нэг ч оносонгүй. Би долоо харваад нэг ч алдаагүй. Хасар худал хэлж баймуй. 

	Хасар тосон авч уурлан хэлрүүн: — Ижий, Билгүтэй намайг доромжилж худал хэлж буй. Та итгэхгүй болбоос бид хоёр таны өмнө харван үзүүлсүгэй. 

	Есүхэй, Өэлүн хоёул их л инээж ийн хэлрүүн: — Миний хүүхэд хоорондоо бүү тэмцэлдэгтүн. Бид хэдүүлээ гадна гарч үнэн худлыг нь шалгасугай. Нум сумаа бэлтгэгтүн. Билгүтэй их л баярлан нум сумаа авч бэлтгэн баймуй. 

	Хасар ууртайгаар манцуургаа шүүрэн авч нэгэн этгээдэд зогсон байвай. 

	Төдий Есүхэй баатар, Өэлүн хатан хоёул хүүхдээ дагуулан гарч нэгэн этгээдэд зогсолцоод,

	Есүхэй нэг баатрыг дуудаж ийн хэлрүүн: — Чи тэр зуун алхмын үзүүрт нэг тохом өлгөгтүн! хэмээв. 

	Баатар: — За хэмээн очиж өлгөмүй. Есүхэй баатар нэгэн хажууд гаргаад Өэлүн хатан ийн хэлрүүн: — За Билгүтэй чи харва хэмээв. Билгүтэй: — За хэмээн нум авч сумаа онилоод тэлтэл татаж гурвантаа харваад ер алдсангүй цөм оновой. 

	Өэлүн их л баярлан дахин дахин: — Сайн хөвгүүн хэмээн магтаж Хасарт ийн хэлрүүн: — За Хасар чи харва, үзье хэмээвэй. 

	Хасар хэлрүүн: — Би нум сумаа авчирсангүй. 

	Өэлүн түүнийг үзвээс харин нэг манцуурга бариад зогсон бүхүй тул их л гайхан асууруун: — Чи юунд нум сумаа авчирсангүй буй? Манцуургаар юу хийсүгэй хэмээмүй.

	Хасар хэлрүүн: — Нум сумаар юу хиймүй. Үнэн худлыг шалгахуйд манцуурга дээр биш шүү. 

	Есүхэй баатар, Өэлүн хатан ба ах нар нь түүнийг сонсоод элгээ хөштөл их л инээлцээд,

	Өэлүн хэлрүүн: — Би та хоёрын хэн нь сайн харвахыг үзэж шалгая хэмээснээс бус манцуурга авчир хэмээсэн буюу. Бушуу нум сумаа авч харва. Тэр тохмыг харвах бүр алдалгүй оновол сая чадалтай хөвгүүнд тооцсугай. 

	Хасар төдий манцуургаа хаяж нум сум аваад дүгрэг болтол татан гурвантаа харвавай. Харвасан сум нь тохмыг онох ч байтугай тоогүй газар явчухуй. 

	Өүлэн Хасараас асууруун: — За чи онов уу?

	Хасар: — Оносон буй за хэмээв. 

	Өэлүн хэлрүүн: — Чи оносонгүй болой. 

	Хасар хэлрүүн: — Явъя, явъя, очиж үзье хэмээн бүгдээр очиж үзвээс тохомд зөвхөн гуравхан сум байх бөгөөд нөгөө гурав нь үзэгдэхгүй баймуй. Тийнхүү тэд нар түүнийг ажиглан харж байтал

	Хасар их л инээн баярлан хэлрүүн: — За ямар буй. Ер алдахгүй гэж л би хэлсэн биш үү. Эдүгээ гурав харвасан гурвуул хэвээр гэрчлэн баймуй хэмээн ихэд инээмүй. 

	Өүлэн хэлрүүн: — Дэмий бүү донгос. Энэ гурав нь Билгүтэйгийн урьд харвасан гурван сум биш үү. Чи сайн үз. 

	Хасар их л гайхан нэгнийг аван үзээд газарт хаяж хөлөө дэвсэн хэлрүүн: — Тэгвэл миний харвасан сумыг хэн авсан буй хэмээн цухалдаж дэргэдэх баатраас дахин дахин асуумуй. 

	Есүхэй баатар хэлрүүн: — За байз. Хүүхэд минь ойр орчим сайн эрээрэй хэмээн хэлэлцэн эрэн байтал гэнэтэд Өүлэн хатан, Есүхэй баатар нарын өмнө огторгуйгаас нэг сум ирээд газарт өдөө хүртэл шигдэн шаавай. Бүгдээр их л сочилцон: — Энэ юу буй, энэ юу буй хэмээлцэн байтал бас нэг ирээд унавай. 

	Бүгдээр дээш харалцан байтал бас нэг сум ирээд унахад их л айлцан: — Хүүе хүүе харваж байна, харваж байна. Хэн биднийг харвав хэмээн зүг зүгт зайлсхийн одохуйд Хасар урагш очиж нэг сумыг аваад нарийвчлан үзэж их л инээн ийн дуудруун: — Ижий ижий, аав аав аа ир ир. Энэ чинь миний сум ирж баймуй. Миний сум орж байна. 

	Бүгдээр түүнийг сонсоод сая ирцгээж Хасарын сумыг үзээд их л инээлцэн,

	Билгүтэй хэлрүүн: — Хасар дүү тохом харвасангүй тэнгэрийг харваад сум нь сая ирж буй хэмээн тачигнатал инээхүйд,

	Хасар хэлрүүн: — Та нар харин тохом харвасан сумнаас их л айлцан дутаах нь үнэхээр зүрхгүй хүмүүс байна. Яахан баатар хэмээх буй хэмээхүйд бусад нь цөм инээлцмүй. 

	Өүлэн хэлрүүн: — За хүүхэд хүүхэд болъё болъё, орцгооё. 

	Хасар хэлрүүн: — Байз байз, ижий би харвах эрдэмд муу боловч байлдах эрдэмд сайн шүү. Би Билгүтэй ахтай нэг тулалдаж үзүүлсүгэй. Та үзэхгүй буюу. 

	Өүлэн хэлрүүн: — За тэгвэл тэг. Би үзье. Билгүтэй чи Хасартай тулалдаж үз хэмээв. 

	Билгүтэй: — За хэмээн нэгэн жад барьж халхавч аван ирмүй. Хасар хэзээний манцуургаа авч хүлээсэн байх бөгөөд Билгүтэйг ирмэгц угтан авч учир дүрсгүй жанчлан ормуй. Билгүтэй яаран мэгдэн тосон хүлээн угтан байлдвай. Билгүтэй баахан тэсэхгүй болж байхуйд Хасар улам бүр омогтой жанчин ормуй. 

	Есүхэй, Өүлэн, Тэмүжин нар түүнийг үзээд яаран урагш ирж хэлрүүн: — Хасар, Хасар Чи үнэхээр алалдаж буй буюу. Энэ чинь сургууль хийж баймуй шүү. Боль боль! хэмээхүйд Хасар хайхралгүй жанчсаар баймуй. Билгүтэй нэгэн чөлөө олж зайлан гармуй. Хасар хойноос нэхэхүйд Есүхэй зандран зогсоомуй. Хасар инээн Билгүтэйг элэглэж хэлрүүн: — Үхсэн амьтан, үхсэн амьтан. Хэд зөрөхийг даахгүй дутаамуй. 

	Өэлүн хэлрүүн: — Болъё, болъё, энэ тэнэг одоо ахаа алах нь байна шүү хэмээн бүгдийг дагуулан орж ирээд сууцгааж цай ууцгаан Өэлүн хэлрүүн: — Миний хүүхэд ийм их баатар эрэлхэг харваач, намнаач болсонд эх чинь би тэсгэлгүй баярламуй. Хүүхэд минь та нарын эцэг өвөг чинь цөм их чадалтай, их хүчтэй эрсүүд явсан шүү. Та нар мөн эрдэм чадал ид хүчийг сурч өвөг дээдсийн угсаагаа алдалгүй сахивал зохино. Хүүхэд минь та нар өөр дотроо эвтэй интэй, өөр бусдад өршөөлтэй тустай, өөрийн биедээ эрдэмтэй чадалтай яв. Сүүдрээс өөр нөхөргүй, сүүлнээс өөр ташуургүй хэмээхийг бүү март. Энэ цагт эцэг чинь байх дээр та нар бас эрх дураар баймуй. Эцгээсээ хойш ямар явахыг та нар бас бодож яв. Ууланд гарахад барс олон. Учрах нөхдөд дайсан олон шүү хэмээн хэлэхүйд хөвгүүд нь цөм чимээгүй хичээнгүйлэн сонсон байвай. 

	Өэлүн хэлрүүн: — За хүүхэд минь гэртээ очиж тоглоцгоо хэмээв. 

	Хүүхэд нь: — За хэмээн бүгдээр гарч одвой. 

	Есүхэй баатар цай ууж хажуулан бие амрахуйд Өэлүн хэлрүүн: — Хүүхэд ч одоо их болцгоож, цэргийн эрдэм, эрэлхгийн самбаатай болжухуй. Би санавал их хүү Тэмүжиндээ одоогоос нэгэн сайн бэр олж өсөх биед нь хань болгож, өндийх цээжинд нь түшиг болговоос ямар хэмээмүй. 

	Есүхэй хажуулсан хэвээр хэлрүүн: — Ай надур мөн хэзээний тийм санаа байсаар боловч өнгө зүс үзэсгэлэн ухаан санаа сэргэлэн, оюун эрдэм төгс тийм сайн хүүхэн ер олдохгүй бөгөөд хэчнээн ч санаа тавин явавч ер тааралдахгүй баймуй. 

	Өэлүн хэлрүүн: — Би санаваас манай Хонжила (Хонгирад) аймагт өнгөтэй хүүхэн сэргэлэн охид үлэмжхэн гардаг болой. Та манай түүгээр нэг яваад ирвээс ямар?

	Есүхэй түүнийг сонсож сая санаж олсон мэт хэвтсэнээс босон харайж хөгжин хэлрүүн: — Мөн мөн, үнэхээр тийм. Чи хэлээгүй болбоос би ер санах ч үгүй байна шүү. Би урьд мөн сайхан хүүхэн авахыг санаж ер олдохгүй байтал харин чам лугаа уулзаж Хонжила аймгаас булаан авсан бус буюу. Одоо би тэнд очвоос магад сайн бэр олмуй хэмээгээд төдий дэргэдэх хүмүүсийг туламд айраг, богцонд ааруул хийж бэлтгэгтүн! Би одоо явалгүй горьгүй хэмээмүй. 

	Дэргэдэх хүмүүс юм бэлтгэв хэмээн ирж хэлэхүйд! Есүхэй хүүхдээ дуудаад явахыг хэлж бас Өүлэнд гэр, тэрэг, охид хүүхдээ сайтар харж хэрсүү бай хэмээн захиад явахыг завдан байтал гаднаас Тод туяа хэмээх баатар орж ирмүй. 

	Есүхэй их л баярлан хэлрүүн: — За сайн, чи ирсэн маш сайн. Би одоо гадагш Хонжила аймаг орохоор явмуй. Тод туяа чи гэр тэрэг гэргий хүүхдийг харж байхыг чамд итгэсүгэй. 

	Тодтуяа хэлрүүн: — Түүнд зовох юмгүй. Би өдөр шөнөгүй эгч хатан ба дүү нарыг сахиж байсугай. Есүхэй ихэд талархан төдий мордсугай хэмээхүйд Хасар, Билгүтэй нар цөм эцгээ хамт явсугай хэмээмүй. 

	Есүхэй хэлрүүн: — Та хоёр эхтэйгээ хамт үлдэгтүн. Би Тэмүжиний хамт яваад түргэн ирсүгэй. 

	Хасар хэлрүүн: — Аавд дайсан уулзваас хэрхэх буй? Аав болбоос настай болсон. Ах болбоос тэнхээгүйн дээр аймтгай. Би явалцваас сая санаа амар мэт. 

	Есүхэй түүнийг их л өхөөрдөн тэврэн үнсэж хэлрүүн: — Миний хүү санаа амар гэртээ бай. Аав чинь, ах чинь юунаас айх буй хэмээн хэлээд төдий явмуй. Бүгдээр ёслон үдэн гаргатал хөшгийн үүд хаагдан эхэлмүй. 

	 

	 

	
Хоёрдугаар үзэгдэл : Бөртгэлжиний сүй тогтсон нь

	Хөшиг нээгдмэгц: Уул хад байх бөгөөд зүүн хойд уулын энгэрт хэдэн гэр баймуй. Гэнэтэд Есүхэй баатар хөвгүүний хамт Дэсэцэн хэмээх хүнийг дагасаар гарч ирмүй. 

	Дэсэцэн хэлрүүн: — Одоо тэр харагдаж байх гэр болбоос манай гэр болой хэмээн дагуулсаар гэртээ оруулмуй. Дэсэцэнгийн гэрт зарагдагч нэгэн хүн баймуй. 

	Дэсэцэн ороод Есүхэй баатар эцэг хөвгүүн хоёулыг дээш хүндлэн суулгаж цай идээ, айраг тараг хэмээн ихэд яаран баймуй. 

	Есүхэй хэлрүүн: — Өвгөн өвгөн боль боль, гэмгүй гэмгүй. Харин тараг байваас хийгээд ир!

	Дэсэцэн яаран: — За за, байна байна хэмээн тараг хийж баримуй. 

	Есүхэй хэлрүүн: — За өвгөн суу. Юунд сандармуй. Нэг хэдэн үг ярья. 

	Дэсэцэн: — За хэмээн нэгэнтээгүүр тараг хийж Тэмүжинд өгөөд Тэмүжинийг нэгэн зэрэг сайтар ажиглаж сая оронд суугаад,

	Дэсэцэн баярласан байдалтай хэлрүүн: — Би урьд шөнө нэг сайхан зүүдэлсэн бөлгөө. Харин энэ өдөр зүүдэлсэн ёсоор болбой. 

	Есүхэй асууруун: — За ямар зүүд зүүдэлсэн буй?

	Дэсэцэн хэлрүүн: — Урьд шөнө огторгуйгаас нэгэн идэрхэн хувилгаан хүн баруун гартаа наран өргөж, зүүн гартаа сарыг барьж ниссээр ирээд миний гэрт орж өвөр дээр суувай хэмээн зүүдэлбэй. 

	Есүхэй хэлрүүн: — Яасан сайн зүүд буй. Таны буян заяа маш их бөгөөд ирээдүйд магад их сайн болох буй за. 

	Дэсэцэн хэлрүүн: — Миний ирээдүйн буян заяаг гагцхүү танай хөвгүүнд итгэмүй. 

	Есүхэй цочин асууруун: — Тэр нь хэрхэн тийм буй. 

	Дэсэцэн хэлрүүн: — Урьд шөнийн хувилгаан хүний дүрс байдал нь танай эрхэм хөвгүүн лүгээ маш адилхан бөгөөд энэ өдөр манай гэрт морилон ирсэн нь зүүдний бэлгэ лүгээ тавтайяа нийлэлцмүй. Тийнхүү мэдсэн болой. 

	Есүхэй хэлрүүн: — Ээ тийм буюу. Хүүхдийн заяаг хэн мэдэх буй? Үнэхээр миний хүү эцсийн өдөр эрхэм танд тус болох ч юуны магад ажээ. 

	Дэсэцэн асууруун: — Та одоо нутгаас хөвгүүнээ дагуулан ийм хол ямар хэргээр морилон яваа буй?

	Есүхэй хэлрүүн: — Ай би хүүдээ нэгэн сэцэн сэргэлэн хүүхэн олж авахаар эрхэм танай аймагт ирсэн бөгөөд эн тэргүүнээ харин тантай учрав. Танай үүгээр сайн хэмээх бүсгүй байна уу?

	Дэсэцэн түүнийг сонсоод яаран хэлрүүн: — Ээ тийм буюу. Юутай сайн буй. Манай Хонжила аймаг эртнээс танай аймаг лугаа ураг төрөл болсоор болой. Өчүүхэн надур мөн нэгэн охин буй. Харин учруулахыг мартжухуй. 

	Есүхэй түүнийг сонсоод яаран хэлрүүн: — Чи юунд эдүгээ хүртэл над лугаа учруулсангүй буй? Тэр хүүхэн чинь хаана буй. Надтай учруулж болох аваас дуудан ирүүлмүү!

	Дэсэцэн яаран зарагдагч хүнд хэлж эхнэр хүүхнээ дуудуултал эхнэр хүүхэн нь орж ирээд гайхан байтал

	Дэсэцэн хэлрүүн: — Энэ болбоос их аймгийн Есүхэй баатар тэргүүн бөгөөд энэ болбоос түүний хөвгүүн Тэмүжин хэмээгч болой. Та нар танилцан ёслогтун. 

	Эхнэр хүүхэн нь төдий мэхэсхийн ёсолж амгалан айлтгахуйд Есүхэй баярласандаа босон харайн хариу ёслоод тэр хүүхнийг ихэд ажиглан байвай. 

	Дэсэцэн хэлрүүн: — Энэ болбоос миний гэргий Тарвалжин хэмээгч бөгөөд энэ болбоос миний охин Бөртгэлжин хэмээмүй. 

	Есүхэй хэлрүүн: — Юутай сайн гэргий, юутай сайхан охинтой буй. Миний эрсэн хүссэн явдал харин танай гэрээс бүтэх мэт. 

	Дэсэцэн хэлрүүн: — Ай миний муу хүүхнийг голохгүй аваас эрхмийн агь дор гэргий болгохоос үл татгалзмуй. 

	Есүхэй: — Үнэхээр буюу хэмээн босож өврөөсөө эрдэнийн толь нэгийг гаргаж өгөөд хэлрүүн: — Би үүгээр бэлэг болгохоос гадна өөр унасан морийг сүй болгон үлдээсүгэй. 

	Дэсэцэн мөн босож хэлрүүн: — Сайн сайн, юутай бэлэгтэй буй. Та сууж морилогтун хэмээн суулгаж архи айраг тэргүүтнийг баримуй. Тэмүжин, Бөртгэлжин хоёул ичингүйрч нүүрийг даран баймуй. 

	Есүхэй хэлрүүн: — Одоо миний хэрэг бүтсэн тул би одоо энэ цагаар буцаж эмгэндээ хэлээр одсугай. Гагцхүү гуйх нь миний бэрийг манайд нэг хэд хоногоор очуулахыг хүсэх бөгөөд дараагаар хурим бэлгийг гүйцэтгэж ёслон буулган аваачсугай. 

	Дэсэцэн хэлрүүн: — Ай би болбоос гагц нэгэн охинтой бөгөөд нэгэн цаг хэмээн салахуйд бэрх. Хэзээ ёслох цаг болбоос даруй хүргэн баримуй. Та болбоос туйлын их буянтай бөгөөд хөвгүүд охид маш олон тул зовних санагалзах юмгүй. Харин гуйх нь миний хүргэнийг манай гэрт хэд хонуулбаас үнэхээр өчүүхэн өвгөнд олдохуйяа бэрх завшаан болой. 

	Есүхэй түүний үгэнд хөөрч хэлрүүн: — За за болтугай! Би хөвгүүнээ үлдээсүгэй. Гагцхүү та түүнийг харж хамгаалж байхыг хүсмүй. Миний хөвгүүн нас бага, цус шингэн учир мэдэхгүй тул ямар ч юманд орох магадгүй. 

	Дэсэцэн хэлрүүн: — Тэр нь хэлэх захих юун байх аж. Миний хүргэн болсноос хойш миний хөвгүүн лүгээ адил болой. Харин та хэд хоноод явахгүй буюу. 

	Есүхэй хэлрүүн: — Би нэг юм сонсвоос хэлэлгүй амрахгүй. Нэг юм үзвээс очилгүй тогтохгүй. Ийм зантай хүн бөлгөө. Одоо энэ өдрөө эртхэн харьж эмгэндээ хэлбээс сая санаа амрах баймуй хэмээн төдий явахаар тогтож хөвгүүн охиноо тэврэн үнсэж хэдэн үг захиад гарч одмуй. Бүгдээр түүнийг хүргэж гартал хөшиг хаагдмуй. 

	 

	 

	
Гуравдугаар үзэгдэл : Есүхэй бие барсан нь

	Есүхэй баатрын орд харш байх бөгөөд Өүлэн хатан өөрсдийн хөвгүүдийн хамт цэргийн эрдэм хэлэлцэн байтал Хасар хэлрүүн: — Ижий ээ! Аав явсаар ийм удтал юунд ирэхгүй буй?

	Өүлэн хэлрүүн: — Одоо удахгүй буй за хэмээтэл гадна морины чимээ гармуй. Хасар түүнийг сонсоод гүйн гарч удалгүй бархирсаар аав айсуй хэмээсээр орж ирмүй. Бүгдээр яаран мэгдэн угтаар гартал Есүхэй хүрч ирээд харилцан амар сайнаа асуулцмуй. 

	Хасар хэлрүүн: — Аав аав, ах хаана буй?

	Есүхэй: — Байз байз хэмээсээр дотогш орж суумуй. 

	Өүлэн явсан байдал ба хэрэг бүтсэн эссэнийг асууж бас Тэмүжинийг хаана орхив хэмээхүйд

	Есүхэй хэлрүүн: — Явсан явдал ч сайн. Зорьсон хэрэг ч бүтэв. Би хөвгүүнээ худ Дэсэцэний гэрт хэдэн хоногоор үлдээсэн бөгөөд миний бэр Бөртгэлжин хэмээгч үнэхээр өнгөтэй зүстэй бөгөөд сэцэн сэргэлэн нь өгүүлшгүй. 

	Өүлэн мөн баярлан хэлрүүн: — За тийм болбол сайн. Ер нь манай Хонжила аймагт сайн сайхан охид эрхбиш элбэг байдаг болой. За яамай хэмээн дэргэдэх хүмүүстээ цай хоол бэлтгэгтүн хэмээмүй. 

	Гэнэтэд Есүхэй хэвлийгээ дарлан ёолон хэвтмүй. Өүлэн их л сочин: — Чи хэрхэв, гэдэс чинь өвдсөн буюу?

	Есүхэй дуугүй ёолон хэвтмүй. Бүгдээр их л сочин Есүхэйн хувцас хунарыг тайчиж оронд хэвтүүлэн дэмий айлцан яаралцан баймуй. 

	Есүхэй гэнэтэд босоод ийн хэлрүүн: — Ай гэнэдэв, гэнэдэв. Би хор иджүхүй хэмээгээд бас сайн хэлрүүн: — Чирлаха өвгөн хаана буй?

	Чирлаха: — За би энд байна хэмээн нэгэн өвгөн зарц урагш ирмүй. 

	Есүхэй хэлрүүн: — Та болбоос хэдэн үе биднийг харж хамгаалж явсан чухам үнэн тустай хүн бөлгөө. Одоо би үхэх болсон тул надур эцсийн тусыг бүтээж түргэн түргэн миний хөвүүн Тэмүжинийг дуудагтун!

	Чирлаха учрыг мэдэхгүй их л айн ийн хэлрүүн: — Гэмгүй гэмгүй, та бүү зовогтун. Салхи авч гэдэс өвдсөн буй за. Би хөвгүүнийг тань даруй дуудуулан ирүүлсүгэй хэмээн гарч өөрийн хөвгүүнийг дуудан довтолгон явуулмуй. 

	Өүлэн хатан хоёр хөвгүүд, охидын хамт ихэд айлцан учрыг мэдэхгүй дэмий сандралдан байж чухам хэрхсэнийг байн байн асуумуй. 

	Есүхэй өвдөх нь улам чангарч ёолон байгаад гэнэт бага завсар гарахуйд ийн хэлрүүн: — Ай би хор идэж, хор идэж. Намайг ирэх замын зуур Татар аймгийн хүмүүс хуримлан байгаад намайг урьсанд би санамсаргүй очиж архи идээг нь идсэн бөлгөө. 

	Харин тэд нар хуучин өсийг санаж надад хор өгсөн аж хэмээн хэлээд дуугүй болмуй. Бүгдээр их л айлцан уйлан байтал гаднаас Тэмүжин яарсаар орж ирээд: — Аав хэрхэв, аав хэрхэв? хэмээн дэргэд нь очиж үзвээс хэзээний үхсэн баймуй. Үүнд эх хөвгүүн бүгдээр их л дуу тавин уйлан атал хөшиг хаамуй. 

	 

	 

	
Дөрөвдүгээр үзэгдэл : Урвагсдыг эгүүлсэн нь

	Хөшиг нээмэгц: Тал мэт газар байх бөгөөд Чирлаха өвгөн гашуудсаар гарч ирээд ийн хэлрүүн: — Ай хэлээд яах вэ. Одоо их аймгийн эзэн Есүхэй баатар бие барж өнчин өрөөсөн үлдсэн хэдэн хүүхэд нэг эхнэр даанч хөөрхий боллоо. Тэр ч бас яах вэ. Есүхэй баатрыг амьд ахуйн цагт ураг төрөл, ах дүү энэ тэр болж байсан шадар сайн хүмүүс харин цөм санаа урваж явах нь яваад тархах нь тархаад, одоо өнчин хэдүүл үлдэхэд хүрч буй. Хүн гэдэг ийм хуурамч аж. Одоо Тайчууд аймаг болбоос манай аймгийн ах дүү болох аймаг бөгөөтөл харин Есүхэйг үхсэнээс хойш өстөн болж ойр хавийн ах дүү нарыг цөмийг урвуулан биедээ татаж бүхүй нь үнэхээр заналтай аж хэмээн хэлж нүдний нулимсыг арчин атал гэнэтэд тэр этгээдээс Тод туяа хэмээх хүн нэгэн хэсэг цэрэг ардыг дагуулан гарч явмуй. 

	Чирлаха түүнийг нүдээ арчин сайтар ажиглан үзээд ийн хэлрүүн: — Тод туяа та хаана очсугай хэмээмүй. 

	Тод туяа хэлрүүн: — Би Тайчууд аймаг лугаа нийлээр очсугай хэмээмүй. Харин өвгөн чи Өүлэнд хэлээрэй (намайг одоо ирэхгүй гэж)

	Чирлаха яаран хориглон хэлрүүн: — Хэн ч явж үл болмуй. Та явж үл болмуй. Та болбоос манай аймгийн ахас дээдэс бөгөөд Есүхэй баатрын ойр төрөл болой. Одоо бид нар гагцхүү таныг түшиж шүтэх атал та биднийг хаяад явбаас бид хэнд түших буй? Та хэрхэвч өнчин хүүхэд, бэлэвсэн эхнэр, өтөлсөн биднийг орхин явж үл болмуй. 

	Тод туяа хэлрүүн: — Бид болбоос эр цэргийн хүмүүс бөгөөд эрэлхэг баатар аймаг лугаа нийлж явах нь зүй болой. Хэдий бээр Есүхэйн ойр төрөл хэмээвч Есүхэй эдүгээ нэгэнт наснаас нөгчсөн тул бид одоо учир мэдэхгүй хэдэн хүүхэд үл бүтэх нэг эхнэрийг сахиж суугаад юу хийх вэ. Харин та харьж хэлээрэй. Миний явах хэрэгт бүү саад бологтун хэмээн мориндоо мордсугай хэмээхүйд, Чирлаха өвгөн түүний хормойноос татан барьж ихэд уйлан: — Та явж хэрхэвч үл болмуй. Өвгөн зарцын үгийг сонс! хэмээн дахин дахин хоригломуй. 

	Тод туяа их л хилэглэн жадаа авч үхэхээ эрсэн муу өвгөн хэмээн Чирлахын нурууг хатган орхиод дагагсдаа аван давхисаар даваа даван нэгэн тийш ормуй. 

	Чирлаха өвгөн тэндээ их дуунаар уйлан ёолон байтал Тэмүжин гүйсээр хүрч ирээд, — Та яав? хэмээн биеийг нь түшмүй. 

	Өвгөн уйлан хэлрүүн: — Ай Тод туяа та нарыг орхиж урван явахуйд би түүнийг уйлан гуйваас харин намайг ийнхүү жадлан дутаав. Би үхэхүйд гэмгүй, гагцхүү өнчин та нарыг хэн үзэх буй хэмээн уйлахуйд Тэмүжин мөн их л дуу тавин уйлмуй. 

	Гэнэтэд Хасар: — Та нар яав аа, яав аа? хэмээсээр гүйн ирмүй. Тэмүжин хэлрүүн: — Тод туяа биднийг орхиж урван явахдаа өвгөн эцгийг жадлан одсон баймуй. Үнэхээр муу санаатай хэмээн уйлмуй. 

	Хасар их л хилэнлэн тэр явсан зүгт зааж харааж хэлрүүн: — Урвасан хулгай та нар бүү яар, бүү яар! Би нэгд нэггүй манцуургадан арилгасугай хэмээгээд, — За та нар бүү уйл. Би ижийд хэлээд ирье хэмээн гүйн одож удалгүй Өүлэн хатан гүйсээр хүрч ирээд өвгөнийг түшиж, — Хэрхэв хэрхэв? хэмээмүй. 

	Өвгөн уйлан хэлрүүн: — Ай Тод туяа хүртэл та нарыг орхиод урван одсон болой. Би гуйн хориглохуйд харин намайг жадлан унагав. Миний үхэх ч гайгүй. Та нар хэцүүдлээ шүү. 

	Өүлэн түүнийг сонсоод нүдний нулимсыг арчиж өвгөнд хэлрүүн: — Эрхэм ах бүү сэтгэлээ зовоогтун. Таны шарх хүнд тул биеэ сувил. Би түүн лүгээ эрэгчин эмэгчнээ ялгасугай хэмээн босоод тэр зүгт зааж ийн хэлрүүн: — Тод туяа Тод туяа, миний нөхөр байхдаа чамайг өөрийн биетэйгээ адилхан үзэж хүндэтгэн байсан бөлгөө. Өнчин хүүхдээ чамд захиж итгэж байсан бөлгөө. Эдүгээ түүнийг үхмэгц чи харин биднийг хаяад явахаар үл барам миний харьяат нарыг урвуулан аваачих буюу. Ай үнэхээр миний бие эхнэр хүн чадалгүй буюу хэмээн ихэд хилэнлэж, — Түргэн миний жадыг авчир! хэмээн дэргэдэх хүмүүстээ хэлтэл

	Хасар хажуугаас шийдмээ барьж хэлрүүн: — Ижий, ижий! Би очъё, та нар боль! Та нараас юун айх буй. 

	Өүлэн зандран хэлрүүн: — Дэмий донгод, хойшоо бай! Түргэн миний жадыг авчир! Дэргэдэх хүмүүс яаран жадыг авчран өгмүй. 

	Өүлэн хатан төдий Чирлаха өвгөнийг тэтгэн оруулуулж өөрийн биеэр жад барин хөвгүүдээ дагуулж урвагсдын хойноос нэхэн одож даваа даван далд ормуй. Гэнэтэд нөгөө этгээдээс Тод туяа нэгэн хэсэг хүмүүсийг дагуулан гарч ирмүй. Хойноос Өүлэн хатан өндөр дуунаар хашхирсаар гарч ирмүй. 

	— Ард Тод туяа чи хүлээж бай! Хөгшин эгч чинь хэдэн үг хэлье. (Тод туяа эргэж харж зогсмуй.)

	Өүлэн хэлрүүн: — Миний нөхөр байхдаа Тод туяа чамайг өөрийн биетэйгээ адилтган хүндэтгэж өөрийн үр хүүхдээ хүртэл чамд итгэн тушааж байсан бөлгөө. Гэтэл эдүгээ миний нөхөр нэгэн цагийн эндэгдлээр бие нөгчихүйд чи харин өнчин биднийг орхиод өөр улсад өөрөө урваар одох нь үнэхээр үхэр малыг гүйцэхгүй бөгөөд чиний санаа хэрхэн түвддэг буй. Тэр ч байтугай харин хориглон гуйсан Чирлаха өвгөнийг жадлан унагасан нь даанч харгис хэрцгийн туйлд хүрчүхүй. Чамд үг байваас түргэн хэлэгтүн! Энэ хөгшин эх чинь чамтай нэгнээ үзэхээр ирсэн бөлгөө хэмээхүйд,

	Тод туяа хэлрүүн: — Эдүгээ ус нэгэнт ширгэж, чулуу нэгэнт хатсан бөгөөд эр төрсөн бид нар эрэлхэг аймагтай нэгдээр одохгүй юун хэмээн суух буй хэмээгээд олноо дагуулан чанагш одохуйд

	Өүлэн хатан морь давхин тэдгээр урвагсдын өмнө гарч жадыг хөндлөн бариад явах хүмүүсийг хориглон зогсоож хэлрүүн: — Үнэнхүү та нар урваж одох аваас би та нар лугаа нэгнээ үзсүгэй хэмээхүйд тэдгээр цэргүүд цөм айн гайхаж бие биеэ харалцан халдаж чадахгүй баймуй. Гагцхүү Тод туяа нэгэн хоёр хүний хамт дутаан одмуй. 

	Өүлэн тэдгээр хүмүүст хэлрүүн: — Олон цэрэг ард сонсогтун! Миний нөхөр байхын цагт та бүхнийг энэрэн үзэж өөрийн ах дүү мэт хүндэтгэн явсан бөлгөө. Эдүгээ та нар өнчин биднийг орхиод ямар санаагаар урвах буй? Ядахдаа миний хүүхдийг өсөж хүмүүжтэл бидэн лүгээ хамт амьдраад тэр цагт явахуйд үл оройтмуй. Миний хүүхэд өссөний хойно ачтай хүмүүст ачийг хариулж, тустай хүмүүст эрхбиш тусыг гүйцэтгэмүй. Үнэнхүү хортой харгисаас адбиш өсийг хариулмуй. Та нар хэдий бээр урьдын нөхрийн сайн сайхныг санахгүй боловч өнчин өрөөсөн бид нарыг өрөвдөхгүй буюу хэмээн хэлээд нүдний нулимсыг асгаруулж, хүүхдээ: — Тэд нарт сөгд! хэмээн тэдгээр цэрэг ардын эсэргүү сөгдүүлэхүйд

	Олон цэрэг ард цөм уярч мөн эсэргүүгээс сөгдөөд ийн хэлрүүн: — Бид нар үнэхээр орхин явах санаагүй бөгөөс гагцхүү Тод туяагийн тушаасныг дагаж явсан бөлгөө. Одоо дуртайяа эгж буцсугай

	Өүлэн хэлрүүн: — Та нар үнэхээр биднийг хайрлаж над лугаа эсэргүүцэн халдсангүй нь сайшаан баярлавч барахгүй. Одоо буцсугай хэмээвээс намайг дагацгаан ирмүү хэмээн хүүхдээ босгож бүгдийг дагуулан ормуй. 

	(хөшиг)

	 

	 

	
Тавдугаар үзэгдэл : Чирлаха өвгөнийг оршуулсан нь

	Хөшиг нээмэгц: Чирлаха өвгөний гэр байх бөгөөд өвгөний эхнэр Бөтгөс юм оён суун баймуй. Гэнэтэд гаднаас Чирлаха өвгөн ёолсоор орж ирмүй. Эмгэн үзээд оёдлыг тавьж босон харайн: — Чи хэрхэв? хэмээн дахин дахин асууж түшин авмуй. 

	Өвгөн хэлмүй. — Ай хүн хэмээгч малаас доор аж. Тод туяа хүртэл Есүхэй баатрыг нөгчив хэмээн өнчин өрөөснийг орхиж Тайчууд аймагт урван одохуйд хөгшин зарц би элдвээр гуйн хориглохуйд харин намайг жадлан дутаав. Аяа, аяа хэмээн ёолсоор оронд хэвтмүй. Эмгэн их л яаран: — Үнэхээр харгис зальхай хүн аж. Чи одоо хэвтэж биеэ сувилагтун! хэмээн хэвтүүлж эм тан хэмээн яармуй. Өвгөн хэвтээд хэдэнтээ их дуунаар санаа алдаж, — Эмгэн эмгэн хэмээн дуудаад би одоо амьдрахуйд бэрх болов. Би үхэвч чи хэдэн өдөр явах тул Өүлэн хатан ба өнчин хэдэн хүүхдийг нь сайтар сувилбаас зохимуй. Бүү осолдогтун! хэмээн хэлээд төдий нэгэнтээ зогьсож бие бармуй. 

	Эмгэн ихэд уйлан гүйсээр гарч одоод удалгүй Өүлэн хатан олон хүүхдийн хамт юу болов, юу болов хэмээн яаралцсаар орж ирээд нэгэн зэрэг үзэж дуу тавилцан уйлмуй. 

	Гагцхүү Хасар учрыг мэдэхгүй, энэ юу болов? Ижий ижий, та нар юунд уйлж буй? Цөм дуугүй уйлсаар баймуй. 

	Хасар их л хилэнлэн хэлрүүн: — Тод туяа, Тод туяа, би чамайг очиж алсугай. Чи бидний ижий ах нарыг гомдуулжухуй хэмээн гүйн гартал Билгүтэй татан бариад хэлрүүн: — Чи бүү тэнэг зан гарга! Өвгөн аав Чирлаха өвгөн үхсэн тул тийнхүү уйлмуй. Хасар сая учрыг мэдэж урагш очиж нэгэн зэрэг татаж чангаагаад бас өөрийн эх ах нарын уйлахыг үзээд гэнэтэд их дуунаар хүрхэртэл хашхиран сая мэдсэн мэт уйлмуй. 

	Өүлэн нэгэн зэрэг уйлаад ийн хэлрүүн: — Аяа аяа сайн нөхрөөсөө салахаар үл барам сайн өвгөн ахаасаа бас салсан нь юутай гашуудалтай аж. Чирлаха өвгөн хэдий бээр манайд зарагдагч хүн боловч бидний ах дээдэс лүгээ адил биднийг сувилж биднийг асар хүндлэн энэрэн үзсэн нь үнэхээр их ачтай болой. Хүүхэд та нар цөм сөгдөж ачийг хариул хэмээв. Хүүхэд нь бүгдээр сөгдмүй. 

	Өүлэн дээд ёсоор ёслон ийн хэлрүүн: — Өвгөн ах Чирлаха та энэ биедээ бидний хэрэгт зүтгэсээр олны өмнө явсаар эцэст шударгаар бие барсан нь үнэхээр гайхамшигтай тул бид нар таны ачийг хариулахуйд үнэхээр бэрх хэмээн уйлан унамуй. Тийнхүү нэгэн зэрэг уйлаад түүний хүүрийг хөхөөр бүтээн бүгдээр өргөж нутаглуулахаар гармуй. 

	Удалгүй Өүлэн хатан гарч ирээд зовнин суумуй. Тэмүжин Билгүтэй, Хасар нар орж ирээд эхийн дуугүй, баяргүй суухыг үзэж мөн дуугүй нэгэн зэрэг суулцмуй. Гэнэтэд Өүлэн хатан хэдэн хүүхдээ үзээд толгойгоо зовних мэтээр хөдөлгөөд ийн хэлрүүн: — Миний хүүхэд та нар одоо ухаантай явах хэрэгтэй. Та нарыг тойрсон нь цөм өстөн бөгөөд манай үндэс угсааг хорлохоор бодож буй. Та нарт сүүдрээс өөр нөхөргүй, сүүлнээс өөр ташуургүй болой. Эрдмийн дээд сэргэлэн, эрхмийн дээд эв болой. Та нар хэзээ ямагт сэрэмжлэн явбаас зохих бөгөөд бусад лугаа эвийг хичээвээс зохимуй хэмээн сурган хэлмүй. Хүүхэд нь дуугүй сонсмуй. Бас нэгэн зэрэг суусны хойно Хасар босон харайн ийн хэлрүүн: — Ижий ижий, бид нар хамар нь хавдсан хүмүүс мэт гон гон шон шон хэмээн гуншиж, нүд нь өвдсөн хүн мэт нус нулимс цувруулан суух юун буй. Хойд ууланд гарч хорхойн гөрөөс түүж баярлан инээлцэн бархиран хашхиран явбаас тэр дээр биш үү хэмээхүйд (бусад нь бүгдээр инээмүй)

	Өүлэн хэлрүүн: — Хүүхэд минь та нар авлаар явбаас явтугай. Гагцхүү ихэд сэрэмжлэн явбаас зохимуй. Тайчуудын зэрэг өстөн нар биднийг үргэлж гэтсээр болой. Эртхэн буцаж эртхэн хариваас зохимуй. 

	Хасар их л баярлан: — За за, мөн мөн. Ижийн зарлигийг ямар аймшиггүй давах буй. Сэтгэлээ бүү зовоогтун! Нэг Тайчууд байтугай нэгэн хэсэг Тайчууд ирэвч юунаас айх буй хэмээгээд ижий бидэн нарыг явж тоглогтун хэмээж буй хэмээн Тэмүжин, Билгүтэй нарыг чирсээр ормуй. Өүлэн түүнийг үзээд мөн ч баярлах хөгжих сэтгэл төрөгдөж хүүхдээ харж толгойгоо сэгсэрсхийн гайхаж хөөрхийлж буй мэт байтал уршигтай хөшиг хаагдан орхимуй.

	 

	 

	
Зургаадугаар үзэгдэл : Тэмүжин Тайчуудад баригдсан нь

	Хөшиг нээмэгц: Уул ус сайхан тал баймуй. Гэнэтэд нэгэн шийдэм үсрэн ирмүй. Дараагаар Хасар гүйсээр гарч ирээд амаа барин ийн гашуудан хэлрүүн: — Би арай бага илүү чулууджухуй. Оносонгүй оносонгүй. Ай халаг хэмээн шийдмээ авч бас нэг тийш цохихоор явмуй. Гэнэтэд тэнд нэг шугуйн завсраар нэгэн шар эрээн сүүл шарван баймуй. Хасар урагш одож сайтар ажиглан шагайн үзээд их л инээн хэлрүүн: — Энэ нь хээрийн муур баймуй хэмээн хэлж байтал нэгэн аймшигтай барс үсрэн гарч ирмүй. Хасар яаран зайлж шийдмээр жанчин ормуй. Хоёул нэгэн зэрэг үсчин жанчилдаад Хасар төдий шийдмээ хаяж нударга далайн орж барс лугаа барилцан ноцолдон байтал Билгүтэй гарч ирэн барсыг харван унагаамуй. 

	Хасар барс унасныг үзээд дахин дахин нударгалж гэнэтэд их л инээн хэлрүүн: — Энэ муу муур ядраад унтсан буй за хэмээтэл Хасар хажуугаас инээн хэлрүүн: — Чи үзэхгүй буюу. Би харваж алсан болой. 

	Хасар хэлрүүн: — Дэмий бүү донгод! Би шааж алсан болой хэмээн булаацалдан байтал Тэмүжин хүрч ирээд хоёулыг салгаж барсыг зайлуулаад Тэмүжин гэнэтэд нэг юм харсан мэт болж хэлрүүн: — Дүү нар дүү нар тэндээс баахан хүмүүс ирж буй. Бид зайлсугай хэмээн бусдаа дагуулан нэгэн хадны араар орж очмуй. Тэр этгээдээс Тайчууд аймгийн хэсэг цэрэг гарч ирээд тэргүүлсэн баатар нь ийн хэлрүүн: — Энэ ууланд Тэмүжин ирж авладаг болой. Та нар сайтар ажиглаж бай! Хэрэв учирваас алдаж үл болмуй. 

	Нэгэн цэрэг ийн хэлрүүн: — Өрлөгүүд толилмуу. Тэр хадны дэргэд хэдэн хүн байх нь юун буй? Баатар түүнийг сонсоод тэр зүгт ажиглан харж бүгдийг дагуулан одмуй. Гэнэтэд нөгөө этгээдээс Тэмүжин нар дутаан ирэх бөгөөд Билгүтэй буцаж харватал Тайчуудын хүмүүс нэхэн гараад нэгэн нь оногдон унамуй. Тайчууд сая хэцүүг мэдэж тэндээ хоцрон зогсмуй. Тэмүжин нар мөн эндэх этгээдэд зогсож Билгүтэй харван баймуй. 

	Тайчуудын баатар хэлрүүн: — Та нар өчүүхэн нялхас бидний гараас гарахуйд бэрх. Энэ өдөр нэгд нэгэнгүй баримуй. Харвахаас тань ер үл аймуй. Манай этгээд харва хэмээмүй. 

	Тэдний этгээд нум сумавч мөн харван эхэлмүй. 

	Хасар тэр үгийг сонсоод их л хилэнлэн: — Муу хулгай нар үхэхээс үл айх аваас нэг нэгээр гарч ирэгтүн. Хоёр хоёроор ирэвч мөн болмуй хэмээн: — Ах нараа, та нар байз. Би очъё хэмээн урагш ормуй. Тайчуудын бүлгээс нэгэн баатар угтан ирмүй. 

	Хасар түүн лүгээ хэд зөрсөнгүй жанчин унагаад дахин дуудмуй. Бас нэгэн баатар ирээд дийлэлгүй дутаамуй. 

	Хасар их омогтойгоор хараан хашхирахуйд Тайчуудын баатар дэргэдэх олон цэрэг баатраа нэгэн зэргээр: — Дайран ор хэмээтэл бүгдээр хашхиран орж ирмүй. 

	Тэмүжин нар олны эсрэг цөөнөөр байлдаж болохгүйг мэдээд дутаан явмуй. Тайчууд нар хойноос нь хөөн явмуй. 

	Тавцангийн дээр хэд тойрч гүйгээд нэгэн тийш ормуй. 

	Тайчуудын баатар нэхэн ороод нөгөө этгээдээс гарч ирэн өөрсдийн цэрэг эрсэд хэлрүүн: — Олон цэргүүд энэ уулыг сайтар бүслэгтүн! Хэрхэвч гаргаж үл болмуй хэмээн хэлж цэргээ тархаан уулын зүг зүгт бүслэн явуулмуй. (тавцан дээр хүн үзэгдэхгүй болмуй)

	Нэгэн хэдэн мөч болоод гэнэтэд нөгөө этгээдээс Тэмүжин гагцаар ийш тийш гэтсээр харсаар сэмхэн гарч ирээд ийн хэлмүй. — Аяа одоо хэрхэх билээ? Хэдэн дүү нар минь мэнд гарсан болов уу даа. Энэ Тайчуудын харгисууд уулыг нэгэнт ус нэвтрэхгүйгээр бүсэлж. Би одоо эндээ бага суухаас бус хэрхэх буй. Ай хөөрхий ижий минь миний төлөө зовж байгаа буй за. Би хэзээ ижийтэйгээ учрах билээ хэмээн хэлээд ханцуйгаар нүдний нулимсыг арчин байтал гэнэтэд Тайчуудын бүсэлсэн цэргүүд: — Бүү гарга, сайтар бүслээрэй хэмээн зүг зүгт хашхирах нь сонстмуй.

	Тэмүжин ихэд сочин ийш тийш айсан мэт харж ийн хэлрүүн: — Ай хэрхэх билээ. Би одоо энэ уулнаас яахан гарах билээ хэмээн тэндээ мориноос бууж бага суумуй. Төдий зүүрмэглэн нойр нь хүрч унтмуй. Гэнэтэд сэрж босон харайн ийн хэлрүүн: — Одоо Тайчууд явсан магадгүй хэмээн морио авсан мэт болоод дээр нь унасан мэт маяглан ийн хэлрүүн: — Би одоо гарч үзье хэмээн нэгэн тийш гартал гэнэтэд унасан морь нь булгисан мэт болохуйд их л гайхан хэлрүүн: — Энэ морь ер булгидаггүй бөлгөө. Эдүгээ яахан булгих болсон буй? Энэ магад учиртай болов уу хэмээн атал гэнэтэд Тайчуудын цэргүүд: — Бүү гарга, сайн бүсэл! хэмээн зэргээр зүг зүгт хашхирмуй. 

	Тэмүжин их л айн буцаж ирээд хуучин газартаа мориноосоо бууж суугаад: — Аяа гарч болохгүй хэрхэх билээ? хэмээн нэгэн зэрэг сууж бас нойрмоглон унтмуй (нэлээд удмуй). Гэнэтэд бас сэргээд босон харайн хэлрүүн: — За эд нар магад явсан буй за. Гэдэс ч маш их өлсөж баймуй. Юун ч болов гарч үзье хэмээн мориндоо мордоод гаран явтал гэнэтэд зам дээр нь нэг их чулуу бүсэлсэн баймуй. Түүнийг гайхаж хэлрүүн: — Урьд энд ийм чулуу байсангүй атал энэ хаанаас ирсэн чулуу болов. Юутай жигтэй буй? хэмээн гайхан атал гэнэтэд Тайчуудын цэргүүд мөн л бүү гаргагтун хэмээн хашхиралдмуй. 

	Тэмүжин толгойгоо сэжлэн гаслан хэлрүүн: — Юутай зовлонтой, юутай аймшигтай буй. Харгис Тайчууд намайг эрхбиш барьсугай хэмээмүй хэмээгээд дахин буцаж алхлан толгойгоо унжуулсаар ийн дуулан өгүүлрүүн:

	 

	(“Дөрвөн уул"-ын аялгуугаар дуулмуй)

	Гэмгүй л явтал миний л бие дээ хө өө хө

	Гэнэтэдийн дайсанд тааралдан бүслэгдэв хө хө 

	Гэнэдэж бүслэгдэхийн зовлонд ороод хө өө хө 

	Гэртээ буцах аргагүй болов хө хө

	Хамт л явсан хайртай дүү нар минь хө өө хө

	Харьж гэртээ буцсан болов уу даа хө хө

	Харгис Тайчуудад бүслэгдсэн миний бие хө өө хө 

	Харьж буцахын аргагүй болов хө хө 

	Өндөр уулын орой дээр хө хө өө хө 

	Өнчин бие минь гагцаараа хоцров хө хө 

	Үрээ хээр морьтойгоо хоёул хө хө өө хө 

	Өлсөж ундаасахын зовлонг эдлэв хө хө 

	Өшөөт харгис Тайчуудын аймаг хө хө өө хө 

	Өршөөх сэтгэл ер ч үгүй хө хө

	Өөрийн бие минь жигүүртэй болоосой хө хө өө хө 

	Өндөр тэнгэрт нисэн гарах юм сан хө хө 

	Атаат харгис Тайчуудын аймаг хө хө өө хө 

	Уулын гадуур бүслэн байна аа хө хө 

	Амраг төрсөн Өүлэн эх минь хө хө өө хө 

	Аюулхай цээж нь бөглөрч байгаа даа хө хө 

	Ачит аав ээжийн хайр хишгээр хө хө өө хө 

	Арван чи л зургаан насанд хүрэв ээ хө хө 

	Аюулт дайсны цэрэгт учраад хө хө өө хө 

	Уулын дотор бүслэгдэхийг хэн санав хө хө 

	Эх Өүлэнг санахын хамтаар хө хө өө хө 

	Элэг болоод зүрх минь эмтрээд ирнэ ээ хө хө 

	Эргэж гэртээ харихыг санамагц хө хө өө хө 

	Энэхэн цагаараа нисээд явмаар

	 

	хэмээн элдвээн дуулан уйлан байтал гэнэтэд Тайчуудын цэрэг зэргээр: — Бүү гарга, сайн бүслэгтүн! Хүүе тэр цаагуур чинь гаран явчхав. Сайн хараарай хэмээлцэн баймуй. Тэмүжин толгойгоо сэжиж их л сочсон айсан байдал гарган нүдний нулимсаа арчиж тэнд нэгэн газар суугаад, — Аяа, аяа энэ харгисууд бас яваагүй баймуй. Би одоо хэрхсүгэй хэмээн тэндээ суусаар унтмуй (нэлээд болоод). 

	Тэмүжин гэнэтэд сэргэсэн мэт босон харайн дөрвөн зүгт сайтар ажиглан чагнан явмуй. Нэлээд чагнаад хүн морины чимээгүй байх тул ийн хэлрүүн: — Эдгээр харгисууд магад явсан буй за. За за болтугай болтугай. Би одоо санаа шуудаж эдний дундуур дайран гарсугай. Энд эдүгээ гурав хоног юун ч идсэнгүй. Гэдэс ч өлсөөд тэсэхгүй болов. Гаравч үхмүй, суувч үхмүй. Шууд гараад үхсэнийг хүрэхгүй хэмээн төдий санаа шуудаж мориндоо мордоод ийн тийн зай завсрыг эрэн гэтсээр явж нэгэн тийш сая гартал гэнэтэд эсэргүүгээс нэгэн цэрэг тохиолдож Тэмүжинийг үзээд их дуунаар ийн хашхиран өгүүлрүүн: — Олон цэргүүд түргэн түргэн! Өнөөх Тэмүжин энд буй. Барь барь! хэмээмэгц зүг зүгээс хашхиралдан олон цэргүүд орж ирмүй. Тэмүжин дэмий нэгэн зэрэг дутаан гүйсэн боловч олон цэргүүдэд аргагүй баригдвай. Тэдгээр цэргүүд Тэмүжинийг бариад зэр зэвсгийг нь хурааж их л баярлалдан: — Одоо энэ их олзоо их дарга Болд баатарт хүргэн өгсүгэй хэмээн Тэмүжинийг хүлсээр авч явмуй. Тэмүжин тэдэнд баригдаад явахын зуур ийн дуулруун:

	 

	Ая-а.. , ая-а... ая-а ая-а хө хө өө хө

	Атаат дайсандаа баригдан барав хө хө

	Амраг төрсөн ижий дүү нараасаа хө хө өө... хө 

	Алс чи л газраа салан төөрөв хө хө 

	Эе-э... эе-э... эе-э эе-э хө хө өө хө

	Эргүү чи л дайсандаа баригдан барав хө хө 

	Элбэрэлт эх болоод энхэр дүү нараасаа хө хө өө... хө 

	Энэхэн чи л цагтаа салан төөрөв хө хө 

	Хая-а... хая-а... хая-а хая-а, хаяа хө хө өө хө 

	Харгис дайсандаа баригдан барав хө хө 

	Хайртай л ижий хамаг дүү нараасаа хө хө өө хө 

	Харахын чи л зуур хагацан төөрөв хө хө 

	Алтан амиа алдахаас айхгүй хө хө өө хө 

	Аавын угсааг таслахаас айна хө хө 

	Атаат дайсан та нар албал ал хө хө өө хө 

	Амраг дүү нар минь миний өшөөг авна хө хө

	 

	хэмээн дуулан явсаар нэгэн тийш орон очтол хөшиг хаамуй.

	 

	 

	
Долоодугаар үзэгдэл : Тэмүжин Тайчуудаас дутаасан нь

	Тавцангийн дээр Тайчуудын их баатар төв дунд сууж олон баатар эрэлхгүүдийн хамт уул талын газраа цэцэрлэгийн дотроо зугаацан цэнгэлдэж архи айраг уулцан урт дуу дуулалцан бархиралдан атал хөшгийн үүдэн нээгдмүй. Хөшиг нээсний хойно нэгэн зэрэг дуу дуулалцан байтал Тайчуудын их баатар Төмөр болд хэмээгч дээш босоод архи хундага өргөж ийн хэлрүүн: — Энэ өдөр өстний хөвгүүн Тэмүжинийг өндөр ууланд хориод гаргахгүй болсон нь өстний үндсийг таслах цаг болжухуй. Олон баатар цэргүүд улам сайнаар бүсэлж эрхбиш амьдаар барин авчрахын тул энэхүү хундагыг уусугай хэмээхүйд олон баатрууд зэргээр, — Ура, ура! Тийн болтугай, тийн болтугай хэмээн хөгжилдөн бархиралдаж уулцан байтал гэнэтэд гаднаас Тэмүжинийг барьсан цэргүүд орж ирээд урагш давшин ёсолж хэлрүүн: — Түмний дээд Төмөр болд баатар толилмуу. Эдүгээ өчүүхэн бид Тэмүжин хулгайг барин авчрав хэмээтэл бүгдээр: — Ура ура, юутай сайн буй хэмээн түрхэртэл бархиралдаж хундага өргөлцөн тэрхүү барьж ирсэн хүмүүст зэргээр өгч ихэд сайшаалцмуй. 

	Төмөр болд ийн хэлрүүн: — За аа тэр хулгайг аваачиж цэрэгт тушаан сайн хадгалуулж байгтун. Энэхүү их найр хуримын дараагаар тонилгон шийтгэсүгэй хэмээмүй. 

	Цэргийн тэргүүлсэн баатрууд: — За аа хэмээн нэгэн цэрэгт тушаан өгч үүдний гадна булангийн дэргэд аваачиж хадгалан баймуй. Тэдгээр Тайчуудын цэрэг эрүүд Тэмүжинийг бариад улам ихээр найр хөгжим болж байн байн хундага өргөлцөн бархиралдан үймэлцэж дуулалдан баймуй. 

	Тэмүжин тэндээс нэгэн цэрэгт сахигдаад толгойгоо унжуулж үхэхийг хүлээн уйлан сууж байн байн санаа алдан: — Ижий ижий! Дүү минь дүү минь хэмээн байхуйд дэргэдэх цэрэг нь зандран: — Юунай чинь ижий минь, дүү минь. Мөд сүнс чинь очиж уулзмуй хэмээмүй.

	Тэмүжин түүнийг хялайн хараад толгойгоо сэжилж дорогш харан хөдлөлгүй суумуй. Тэрхүү цэрэг Тэмүжиний дэргэд суун байсаар гэнэтэд нойр нь хүрч нойрмоглон баймуй. Нөгөө этгээдэд Тайчуудын баатрууд найрласаар баймуй. 

	Тэмүжин гэнэтэд толгойгоо өргөж тэрхүү цэргийг харваас нойрмоглон унтаж бүхүй тул нэгэн ухаан олсон мэт яаран ийш тийш харж ойр хавь нь өөр хүнгүй тул яаран гарын хүлээсийг алдраан тэрхүү цэргийн дэргэдэх сэлмийг шүүрэн авч цавчин орхиод шууд дутаан одмуй (ормуй)... 

	Тайчуудын баатрууд нэгэн зэрэг их л найрлаад Тэмүжиний явсныг мэдэхгүй бас л найрласаар баймуй. Нэлээд удтал найрлаад Төмөр болд дээш босон ийн хэлрүүн: — За одоо найр хуримыг зогсоогоод эцсийн баярыг үйлдэн хулгайн хөвгүүн Тэмүжинийг түмэн хэсэг болговоос ямар хэмээхүйд, Олон баатрууд их л баярлалдан: — Маш зөв, маш зөв хэмээлцмүй. 

	Төмөр болд нэгэн баатарт ийн хэлрүүн: — Чи очиж Тэмүжинийг авч ир! хэмээвэй. 

	Тэр баатар: — За хэмээн найраас гарч Тэмүжиний байсан газраа ирж тэрхүү үхсэн цэргийг үзээд их л сочин урагш очиж нэгэн зэрэг татаж түлхэж ядаад муу дуунаар бархиран ирж Төмөр болдын өмнө сөгдөөд: — Муухай болов, муухай болов. Хүн алжухуй хүн алжухуй хэмээхүйд Төмөр болд их л гайхан: — Хэн аймшиггүй миний тушаалыг хүлээлгүй Тэмүжинийг алсан буй? Түргэн тэр хүнийг олж ир!

	Тэр баатар хэлрүүн: — Тэмүжинийг алсан бус, Тэмүжин манай цэргийг алаад дутаан оджухуй хэмээхүйд Төмөр болд: — Ээ хэмээн муухайгаар хашхиран барав аа барав аа. Түргэн миний зэвсгийг авч ир! хэмээн хоёр их шийдэм барьж олныг дагуулан тэрхүү цэргийн дэргэд ирж ихэд зандан загнаж: — Энэ муугийн хүүрийг хэмхэл хэмээгээд бас олон баатруудад ийн хэлрүүн: — Барав аа барав аа. Та нар сайтар харахгүй байж иймд хүргэв. Түргэн зүг зүгт явж эрэгтүн! хэмээн зүг зүгт эрэхээр гарч одмуй. 

	(хөшигч хаамуй)

	 

	 

	
Наймдугаар үзэгдэл : Сорхон шарын тусламж

	Хөшиг нээмэгц: Маш үзэсгэлэнтэй уул тал байх бөгөөд зүүн өмнө этгээдэд нэгэн их хад чулууны хоорондоос урссан нарийхан горхи ус баймуй. Түүний дэргэдүүр өвс бургас өндөр ургасан ажгуу. Баруун хойно нэлээд хол нэгэн гэр үзэгдэх бөгөөд гэрийн гадна нэгэн хэдэн унгас ноосны тэрэг ба хонь ямаа морь мал баймуй. Хүн орох гарах нь үзэгдэхгүй бөгөөд тавцангийн дээр чимээ аниргүй баймуй. 

	Гэнэтэд хадны араас Тэмүжин хөвгүүн сэмхэн алхсаар ийш тийш харсаар гарч ирээд их л айсан зүдсэн байдлыг гарган ийн хэлрүүн: — Аяа одоо би хаана нуугдах билээ. Гэдэс ч өлсөөд тэсэхүйд бэрх болов. Морь ч үгүй явган хэрхэн гэртээ хүрч эх болон дүү нар лугаагаа учрах билээ. Одоо дахин Тайчуудад баригдваас амьд гарах нь бэрх буй за. Тэдэнд баригдан үхсэнээс өөрөө өлсөж үхсэн нь дээр буй за хэмээн сэмхэн сэмхэн хэлээд нуугдах газраа эрэн ядан байж гэнэтэд ийн хэлрүүн: — Аяа би одоо хаана нуугдах билээ хэмээгээд: — Ээ мэдлээ, мэдлээ. Энэ усны дотор орж толгойгоо гарган хэвтээд шөнө болмогц явсугай хэмээн төдий усны хөвөөнд очиж бага усан уугаад гэнэтэд сочсон мэт усанд шурган орж хэвтвэй. 

	Нэлээд болсны хойно гэнэтэд далдаас нэгэн хүн ийн хашхиран хэлрүүн: — Тэмүжин Тэмүжин! Чи хэрхэн энд ирсэн буй? Юунд энэ мэт айж нуугдан буй хэмээхүйд Тэмүжин түүнийг сонсоод их л сочин өндийж ийш тийш нэгэн зэрэг хараад улам дорогш шурган хэвтвэй. 

	Харин нөгөөх этгээдээс нэгэн өвгөн хүн явсаар хүрч ирээд усны хөвөөнд зогсон ийн хэлрүүн: — Хүүхээн хүүхээн, гарч ир гарч ир. Бүү айгтун! Чи хэрхэн энд ирж энэ мэт сэрүүцэн зугаалж буй. Энэ газар болбоос манай Тайчуудын газар бус буюу. Чи хэрэв өөр хүнд учирваас чамайг хэрхэвч тавихгүй болов уу. Би хэдий бээр Тайчуудын харьяат боловч та нар лугаа өс хорлолгүй болой. Харин энд удаан байж үл болмуй.

	Тэмүжин түүнийг сонсоод сая өндийн босож уснаас гаран өвгөний дэргэд ирж сөгдөөд их л уйлан хэлрүүн: — Өвгөн аав өршөөж өчүүхэн амийг авармуу. Би ах дүү нарын хамтаар гөрөөлөн явж Тайчууд аймагт баригдаад тун саяхан дутаан гарч энд нуугдан буй. 

	Сорхон шар түүнийг сонсоод их л сочин нүд нь орой дээрээ гарч амаа ангайсаар хэлрүүн: — Ээ... Ээ... юу гэнэ ээ, юу гэнэ ээ, юутай заяатай гарсан буй? За одоо түргэн яв, за одоо түргэн яв. Би чамайг хорлохгүй. Надур мөн чам лугаа адил хөвгүүн буй. Хүү минь өөр хүн учирваас над лугаа учирсан хэмээн бүү хэлээрэй хэмээн хэлээд тэр чигээр гэдрэг буцаж ороод голоос гарч тэрхүү баруун хойно бүхүй гэрт ормуй. (Тэрхүү гэр нь зургийн гэр болой) Тэмүжин гагцаар хоцроод явах байхаа үл мэдэн арга ядаж ийн хэлрүүн: — Аяа миний гэдэс өлсөөд тэсэхгүй болов. Харин энэ өвгөн их л сайн хүн аж. Юу ч болов түүний хойноос очиж нэг бага юм гуйж идсүгэй хэмээгээд тэр баруун хойно үзэгдэгч гэрийг зүглэн баруун тийш орж үзэгдэхгүй болмуй. Дараагаар тэрхүү өвгөн гарч ирээд байтал өөрийн хөвгүүн охин хоёр нь хүрч ирмүй. Өвгөн сүйлхийлэн хэлрүүн: — Би сая Есүхэй баатрын хөвгүүн Тэмүжин лүгээ учрав. Түүний бие Тайчуудын Төмөр болдод баригдаад харин зол заяагаар дутаан гарч усны дотор нуугдан баймуй. Эдүгээ лав явсан буй за хэмээн хэлж барахын хамтаар Тэмүжин норсон хөрсөн хэвээр орж ирмүй. 

	Өвгөн түүнийг үзээд их л сочин босон харайн хэлрүүн: — Чи юунд яваагүй баймуй. Түргэн яв, түргэн яв. Хүн ирж мэдвээс амь чинь гарахуйд бэрх болой. Харин биднийг ч холбогдуулахуйд хүрмүй. Түргэн түргэн хэмээхүйд Тэмүжин уйлан сөгдөж хэлрүүн: — Өвгөн эцэг өршөөн нигүүлсэж өчүүхэн төдий амийг тэнхрүүлэн соёрх. Миний бие гурав дөрвөн өдөр юм олж идсэнгүй. Тэсэхүйд бэрх болов хэмээхүйд өвгөн арга барагдан ийн тийн байтал өвгөний хүү эцэгтээ хэлрүүн: — Ай аав минь! Харцаганд хөөгдсөн болжморыг өвс мод хүртэл халхлан аврах журам буй атал дайсанд хөөгдсөн хүнийг бид нар аврахгүй болбоос өвс модонд хүрэхгүй болмуй. Тиймийн тул эрхбиш арга сүвэгчлэн үүний амийг авран тэнхрүүлбээс зохимуй. 

	Өвгөн түүнийг сонсоод: — Мөн, мөн хэмээж Тэмүжинийг — Суу хэмээн суулгаж хүүхэндээ: — Түргэн мах чанаж айраг цагаан идээ бэлтгэн өгөгтүн! хэмээгээд нэгэнтээгүүр хөвгүүнээ — Гадна хүн харж байгтун хэмээн гаргамуй. 

	Хүүхэн эцгийн үгээр идэх уух юм авчран өгмүй. Тэмүжин өлссөн хүн тул махыг шууд авч идсүгэй хэмээмүй. 

	Өвгөн хэлрүүн: — Хүү минь их өлссөн аваас шууд мах идэж үл болмуй. Урьдаар айраг тараг бага сага идэгтүн! Дараагаар махыг идэж болмуй. 

	Тэмүжин: — За хэмээн айраг уун суумуй. 

	Өвгөн хэлрүүн: — За хүү минь чи сайтар идэж уугаад бага сага биеэ амарч явагтун. Би чамд морь тусалсугай. Би үзвээс чиний нас бага хэдий бээр тийм боловч ухаан сэргэлэн эрэлхэг шинжтэй тул ирээдүйд их хүн болох лавтай буй за. Харин сүүлийн өдөр миний хүүхэд лүгээ нөхөр хань болж явагтун. Чиний эцэг өвөг Хубил хаан, Амбагай хаан, Есүхэй баатрыг би цөм танимуй. Тэд нар болбоос цөм шударга сайн эрсүүд болой. Тиймийн тул би чамайг авармуй. Миний нэр болбоос Сорхон шар хэмээдэг бөгөөд надур хоёр хөвгүүн нэгэн охин буй. Миний их хөвгүүний нэр Чинби, хоёрдугаар хөвгүүний нэр Чулуун хэмээдэг бөгөөд охины нэр Хадаан хэмээмүй. Цөм чиний нас лугаа адил нэгэн үеийн нөхөд хэмээвээс болмуй. 

	Тэмүжин хэлрүүн: — Ай та болбоос үнэхээр ертөнцөд хосгүй өршөөлт журамт хүн мөн бөгөөд танай энэ их ачийг яахан умартах аж. Хэрхэвч хариулахыг хүсмүй. Чухам миний дахин төрүүлсэн эцэг эх болой хэмээн нэгэн зэрэг хэлэлцээд өвгөн эхнэрээсээ асууруун: — Одоо үүнийг хаана түр нуух билээ?

	Эмгэн хэлрүүн: — Нуух газар хэмээгч үнэхээр бэрхтэй баймуй. Ялангуяа Тайчуудын нохойд үргэлж ирдэг тул түргэн явбаас дээр буй за хэмээтэл бага охин нь хэлрүүн. — Аав үүнийг манай унгасны тэргэнд оруулж унгасаар хучваас болохгүй сайн уу? Бид нар муу хулгай Тэмүжинийг барьж авсан боловч саяхан алдаж явуулаад эрэн явж буй. Танай үүгээр нэгэн бага хөвгүүн Тэмүжин хэмээгч ирсэн буюу. Ирсэн аваас нуулгүй хэлэгтүн!

	Сорхон шар яаран хэлрүүн: — Ямар Тэмүжин, тэр нь хэн буй? Бид үзэх ч байтугай сонсон ч үгүй. 

	Баатар хэлрүүн: — Тэр хөвгүүн эндээс магад холдоогүй болой. Та нар харин үзсэн мэдсэн агаад дарж буй болбоос танай хэдэн ай хүмүүсийн амь ч үл хэлтэрмүй. Харин гаргаж өгвөөс шагналтайгаас гадна зууны тэргүүн болгомуй. 

	Өвгөн хэлрүүн: — Ээ ээ, сахиус сахиус, бид ямар аймшиггүй дарах буй. Нэгжиж үзмүй хэмээвч бид мэдэхгүй болой. Та бүхэн гэгээнээр толилж гэмгүй өвгөнийг өршөө. 

	Тэр баатар нэгэн зэрэг сууж цай уугаад ийн хэлрүүн: — Танай үүгээр өөр айл байна уу?

	Өвгөн хэлрүүн: — Манай эндээс зүүнтэй хэдэн айл буй. Харин тэндээс сураглаваас мэдэх магадгүй. Тэр баатар төдий босож гэрээс гарч ирээд ийш тийш харж баймуй. 

	Хажуугаас нь нэгэн баатар ийн хэлрүүн: — Эрхэм ээ, эдний энэ тэргэн дотроо юу байдаг буй? Нэгжиж үзвээс ямар хэмээхүйд Тэргүүлсэн баатар нь хэлрүүн: — Очиж үзье, юу ч байж магадгүй хэмээн тэр өвгөнөөс: — Танай тэргэнд юу буй хэмээн асуумуй. 

	Өвгөн хэлрүүн: — Тэрэгний дотроо хаврын хонины унгаснаас өөр юмгүй. Эрхмүүд үзвэл үз. Тэдгээр баатрууд урагш очиж тэрэгний үүдийг нээн үзмүй. Тэр цагт өвгөн эмгэн хүүхдийн хамт хэл амаа гарган сэмхэн сэмхэн айлцан чичрэлцэн баймуй. Тэдгээр баатрууд тэрэгний унгаснуудыг гаргаж хаялсаар Тэмүжинийг нуусан тэргэнд ирж унгасыг авч хаялмуй. Нэгэн зэрэг хаялаад хагаст нь хүрэхүйд

	Өвгөн хэлрүүн: — Энэ зургаан сарын шатам халуунд энэ мэт унгасны дотроо хүн орвоос бүтэж үхэхгүй буюу. Та нар үзэгтүн, гэмгүй гэмгүй хэмээмүй. 

	Тэдгээр баатрууд түүнийг сонсоод: — За энэ дотор ч хүн байх янзгүй баймуй хэмээлцээд сая нэгжихийг зогсож гарч одмуй. 

	Өвгөн эмгэн хүүхдийн хамт тэднийг явуулаад их л айлцан хойноос нь мөргөж залбиран ямар сахиулсан хувилгаан авран өнгөрөв хэмээлцэн чичрэлцэж тэдний далд орсны хойно сая өвгөн урагш ирж Тэмүжинийг дуудан гаргамуй. Тэмүжин маш айсаар ийш тийш харсаар гарч ирээд өвгөнд сөгдөн мөргөж талархан баярламуй. 

	Өвгөн хэлрүүн: — Арай баригдахад шахав. За хүү минь, чи одоо явалгүй горьгүй хэмээгээд хүүхдэдээ морь авч ир хэмээн авчруулж бас замын хүнс тэргүүтнийг яаран төхөөрөн бэлтгэж Тэмүжинд өгөөд ийн хэлрүүн: — За хүү минь чи энэ морийг унаад энэ туламтай айргийг замдаа уугаад энэ богцтой мах, ааруулаар замын хүнс хийж өдөр шөнөгүй амар мэнд яваад гэртээ харьж ижий, дүү нартайгаа золгогтун. Ирээдүй цагт миний хүүхэдтэй нөхөрлөн ах дүү мэт яваарай хэмээн захихуйд Тэмүжин дахин сөгдөн уйлан: — Ачит аав, ижий хэмээн мөргөхөд өвгөн түшин босгож: — Олон ёс хэрэггүй. Түргэлэх хэрэгтэй. 

	Тэмүжин төдий тэр ах Чулуун ба хүүхэн Хадаан нарт салахын ёсыг гүйцэтгэж моринд мордон давхин ормуй. Тэд нар хойноос нь харсаар хоцорч ормуй. Бага охин гагцаар хоцорч бас ч гараа хойноос нь заан Тэмүжинийг даллан дохисоор үлдмүй. 

	(хөшиг)

	 

	 

	
Есдүгээр үзэгдэл : Эгж гэртээ ирсэн нь

	Хөшиг нээмэгц: Өөр зүйлийн нэгэн сайхан уул тал баймуй. Гэнэтэд уулын цаанаас Өүлэн хатан ийн дуулан өгүүлсээр гарч ирмүй. 

	 

	Ачит нөхөр Есүхэй баатар түүний

	Амьд ахуйн тэр нэг цагт

	Амьтан хүн хэн ч атугай

	Арван зүгээс хуралдан ирсэн бөлгөө

	Ай нэгэн цагт бие барахын хамт

	Айл аймгийн ах дүү боловч

	Ачийг умартан журмыг тэрсэлж

	Арван тийшээ урван явав

	Адаг сүүлийн нэгэн цагт

	Атаат хулгай Тайчуудын аймаг

	Амраг үрийг минь бүслэн авч

	Амь биеийг нь сарниулахад хүрвэй

	Арван сар ачиж хүн болгосон

	Амраг үр минь Тэмүжин чи

	Аль ямар уулын газар аа

	Амь чинь үрэгдсэнийг хэн мэдэв

	Ангир сүүгээ хөхүүлсэн эх чинь 

	Алаг нүдээ ширгэтэл уйлавч 

	Аль цагт учрахыг мэдэхгүй 

	Агула (уул) ус уудам талд

	Амраг хөвгүүн чам юугаан эгээрэвч

	Аль өдөр ямар цагт

	Уулзаж учрахыг олж мэдэхгүй

	 

	хэмээн дуулсаар гарч ирээд ийш тийш анхааран явмуй. 

	Түүний хойноос Хасар, Билгүтэй хоёр хөвгүүн ба хоёр охин нь дагалдан явж бас хэд хэдэн цэргүүд ачаа хөсөгтэй дагалдан явмуй. 

	Хасар хэлрүүн: — Ижий ижий, Тэмүжин ахтайгаа би хэзээ учрах буй? Өүлэн хэлрүүн: — Ай хүү минь, ах чинь айж шантрахдаа хаа одсоныг үл мэдмүй. Бид гагцхүү энэ Бурхан уулын орчмоор эрэн явбаас учрах магадгүй хэмээн хэлэлцэн явтал гэнэтэд Тэмүжин сэмхнээр явж хадны завсраар эднийг харж гайхан сэжиглэн байв. 

	Билгүтэй түүнийг үзээд эхдээ хэлрүүн: — Ижий, тэр хадны чанадаар нэг хүн орж явна. Тэр юун хүн буй? хэмээхүйд Өүлэн мөн нэлээд сочиж өөрийн хүүхэд дүү нараа хойш болгоод гэдрэг алхам буцаж ажиглан харж байв. Тэмүжин өөрийн эх ба дүү нараа сая таниад гэнэтэд хадны араас гарч санд мэнд гүйсээр хүрч ирэн эх хөвгүүн, ах дүү нар золгож нэгэн зэрэг ихэд тэврэлдэн уйлаад Өүлэн асууруун: — За хүү минь чи ямар золтой амьд гарч ирэв. Дайсан этгээдэд баригдсан буюу үгүй юү. 

	Тэмүжин ихэд уйлан хэрхэн дайсанд бүслэгдсэн ба яахан алдууран дутаасан, дараагаар Сорхон шар хэрхэн тусалсан зэргийг тоочин атал хөшиг хаана. 

	 

	Монгол улсын 18 оны 3 сарын 3-наа төгсөв. 

	 

	"Юань хэмээх их Монгол улсын нууц түүх"-ээс жүжиг болгон зохиовой.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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